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See the notice on TED website

356280-2026 - Wettbewerb
Bulgarien – Maschinen, Material und Zubehör für Büro und Computer, außer Möbeln und 
Softwarepaketen – „Периодични доставки на различни видове хартия, канцеларски 
материали, принадлежности за офиса и консумативи за копирни и печатащи устройства за 
нуждите на „Напоителни системи“ ЕАД
OJ S 99/2026 26/05/2026
Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Lieferleistungen

1. Beschaffer

1.1.  Beschaffer
Offizielle Bezeichnung: НАПОИТЕЛНИ СИСТЕМИ ЕАД
E-Mail: epop@cu.nps.bg
Rechtsform des Erwerbers: Einrichtung des öffentlichen Rechts
Tätigkeit des öffentlichen Auftraggebers: Allgemeine öffentliche Verwaltung

2. Verfahren

2.1.  Verfahren
Titel: „Периодични доставки на различни видове хартия, канцеларски материали, 
принадлежности за офиса и консумативи за копирни и печатащи устройства за нуждите 
на „Напоителни системи“ ЕАД
Beschreibung: Предметът на настоящата поръчка включва периодични доставки на 
различни видове хартия, канцеларски материали, принадлежности за офиса и 
консумативи за копирни и печатащи устройства за нуждите на „Напоителни системи“ 
ЕАД“ с три обособени позиции, както следва: Обособена позиция № 1: „Периодични 
доставки на различни видове хартия, канцеларски материали и принадлежности за 
офиса“, Обособена позиция № 2: „Периодични доставки на консумативи за копирни и 
печатащи устройства“ и Обособена позиция № 3: „Доставка на канцеларски материали, 
включени в списъка по чл. 12, ал. 1, т. 1 от ЗОП“.
Kennung des Verfahrens: a1a0d16f-431a-4472-9062-3d67a5c80b4c
Interne Kennung: 561513
Verfahrensart: Offenes Verfahren
Das Verfahren wird beschleunigt: nein
Zentrale Elemente des Verfahrens: Открита процедура за възлагане на обществена 
поръчка по реда на чл. 18, ал. 1, т. 1 от ЗОП във връзка с чл. 73, ал. 1 от ЗОП. На 
основание чл. 21, ал. 6 от ЗОП, обособена позиция № 3 „Доставка на канцеларски 
материали, включени в списъка по чл. 12, ал. 1, т. 1 от ЗОП“ се възлага при условията 
на чл. 20, ал. 4, т. 3 от ЗОП.

2.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Lieferleistungen
Haupteinstufung (cpv): 30000000 Maschinen, Material und Zubehör für Büro und Computer, 
außer Möbeln und Softwarepaketen

2.1.2.  Erfüllungsort
Land: Bulgarien
Ort im betreffenden Land

https://ted.europa.eu/de/notice/-/detail/356280-2026
mailto:epop@cu.nps.bg
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Zusätzliche Informationen: NUTS: BG България

2.1.3.  Wert
Geschätzter Wert ohne MwSt.: 220 458,00 EUR

2.1.4.  Allgemeine Informationen
Zusätzliche Informationen: Възложителят предоставя неограничен, пълен, безплатен и 
пряк достъп до документите за обществената поръчка чрез профила на купувача, който 
се поддържа на централизираната електронна платформата по чл.39а, ал.1 от ЗОП. 
Възложителят публикува всички изискуеми по ЗОП и ППЗОП документи в електронната 
преписка на поръчката на профила на купувача в Регистъра на обществените поръчки 
(РОП) представляващ електронна база данни - част от ЦАИС ЕОП. Освен на 
основанията по чл. 54 и чл. 55, ал. 1, т. 1, 3, 4 и 5 от ЗОП, Възложителят отстранява от 
участие в процедурата участник, за когото е налице и някое от следните обстоятелства: 
1. Участник, който не отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни друго 
условие, посочено в обявлението за обществена поръчка или в документацията.; 2. 
Който е представил оферта, която не отговаря на: а) предварително обявените условия 
за изпълнение на поръчката; б) правила и изисквания, свързани с опазване на околната 
среда, социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и/или 
разпоредби на международното екологично, социално и трудово право, които са 
изброени в приложение № 10 към ЗОП. 3. Участник, който не е представил в срок 
обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 
- 5 от ЗОП. 4. Участници, които са свързани лица. 5. Участник, подал оферта, която не 
отговаря на условията за представяне, включително за форма, начин, срок и валидност. 
6. Лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 от ЗОП. В настоящата 
обществена поръчка не могат да участват лица, за които са налице обстоятелствата по 
чл. 5к, пар. 1 от Регламент (ЕС) № 833 от 31 юли 2014 г. относно ограничителните мерки 
с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението в Украйна. Договорът 
влиза в сила от датата на регистриране в деловодната система на Възложителя. Срокът 
за изпълнение на поръчката е 36 (тридесет и шест) месеца или до достигане на 
прогнозната стойност на поръчката за съответната обособена позиция (съответно 
достигане на такава остатъчна сума по договора, при която е невъзможно да бъде 
извършена доставка), като прекратително основание се счита първото по време 
настъпило обстоятелство. Срокът за извършване на съответната доставка е до 3 (три) 
работни дни, след получаване на писмената заявка от страна на Възложителя, чрез 
възложителя, управителите на клонове или техни упълномощени лица. На основание 
чл. 104, ал. 2 от ЗОП, във връзка с чл. 61 от ППЗОП Възложителят предвижда оценката 
на техническите и ценовите предложения на участниците в настоящата процедура за 
възлагане на обществена поръчка да се извърши преди разглеждане на документите и 
проверката за наличие на основания за отстраняване и за съответствие с критериите за 
подбор.
Rechtsgrundlage: 
Richtlinie 2014/24/EU

2.1.5.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Höchstzahl der Lose, für die ein Bieter Angebote einreichen kann: 2
Auftragsbedingungen: 
Höchstzahl der Lose, für die Aufträge an einen Bieter vergeben werden können: 2

2.1.6.  Ausschlussgründe
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Quellen der Ausschlussgründe: Bekanntmachung
Beteiligung an einer kriminellen Vereinigung: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Betrug: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroristische Straftaten oder Straftaten im Zusammenhang mit terroristischen Aktivitäten: 
Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 
108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в 
сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от 
Директива 2014/24/ЕС)
Geldwäsche oder Terrorismusfinanzierung: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kinderarbeit und andere Formen des Menschenhandels: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verstoß gegen die Verpflichtung zur Entrichtung von Steuern: Кандидатът или участникът 
има задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Verstoß gegen die Verpflichtung zur Entrichtung von Sozialversicherungsbeiträgen: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Verstoß gegen umweltrechtliche Verpflichtungen: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verstoß gegen sozialrechtliche Verpflichtungen: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verstoß gegen arbeitsrechtliche Verpflichtungen: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 



356280-2026 Page 4/14

сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkte oder indirekte Beteiligung an der Vorbereitung des Vergabeverfahrens: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interessenkonflikt aufgrund seiner Teilnahme an dem Vergabeverfahren: Налице е конфликт 
на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен 
(чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Täuschung, Zurückhaltung von Informationen, Unfähigkeit zur Vorlage erforderlicher 
Unterlagen oder Erlangung vertraulicher Informationen zu dem Verfahren: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - 
установено е, че участникът: а) е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор; б) не е предоставил изискваща се информация, 
свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на 
критериите за подбор;
Verstoß gegen die in den rein innerstaatlichen Ausschlussgründen verankerten 
Verpflichtungen: 3.2.1. осъждания за престъпления по чл. 194-208, чл. 213а-217, чл. 219-
252 и чл. 254а- 255а и чл. 256 - 260 от НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); * в случай че 
представляващият е осъден за престъпления, аналогични на цитираните по-горе в друга 
държава членка или трета страна, същият е необходимо да посочи изисканата 
информация; 3.2.2. нарушения по чл. 61, ал. 1, чл. 62, ал. 1 или 3, чл. 63, ал. 1 или 2, чл. 
228, ал. 3 от Кодекса на труда (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП); 3.2.3. нарушения по чл. 13, ал. 
1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност в сила от 23.05.2018 г. (чл. 
54, ал, 1, т, 6 от ЗОП); 3.2.4. Наличие на свързаност по смисъла на §2, т. 45 от ДР на 
ЗОП между участници в конкретна процедура (чл. 107, т. 4 от ЗОП). „Свързани лица“ са 
тези по смисъла на §1, т.13 и 14 от допълнителните разпоредби на Закона за 
публичното предлагане на ценни книжа (изискването се прилага отделно за всяка от 
обособените позиции). "Свързани лица" са: а) лицата, едното от които контролира 
другото лице или негово дъщерно дружество; б) лицата, чиято дейност се контролира от 
трето лице; в) лицата, които съвместно контролират трето лице; г) съпрузите, роднините 
по права линия без ограничения, роднините по съребрена линия до четвърта степен 
включително и роднините по сватовство до четвърта степен включително. "Контрол" е 
налице, когато едно лице: а) притежава, включително чрез дъщерно дружество или по 
силата на споразумение с друго лице, над 50 на сто от броя на гласовете в общото 
събрание на едно дружество или друго юридическо лице; или б) може да определя 
пряко или непряко повече от половината от членовете на управителния или контролния 
орган на едно юридическо лице; или в) може по друг начин да упражнява решаващо 
влияние върху вземането на решения във връзка с дейността на юридическо лице. 
3.2.5. Наличие на обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и 
финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален 
данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици. На 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, и на 
контролираните от тях лица се забранява пряко и/или косвено участие в процедура по 
обществени поръчки по Закона за обществените поръчки и нормативните актове по 
прилагането му, независимо от характера и стойността на обществената поръчка, 
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включително и чрез гражданско дружество/консорциум, в което участва дружество, 
регистрирано в юрисдикция с преференциален данъчен режим, освен ако не са налице 
изключенията по чл. 4 от същия Закон; 3.2.6. Наличие на обстоятелства по чл. 113 от 
Закона за Сметната палата (изм. и доп. бр. 16 от 10.02.2026 г.) Чл. 113. (Нов – ДВ, бр. 16 
от 2026 г.) (1) Лице, заемало публична длъжност, което в последната една година от 
изпълнението на правомощията или задълженията си по служба е участвало в 
провеждането на процедури за обществени поръчки или в процедури, свързани с 
предоставяне на средства от фондове, принадлежащи на Европейския съюз или 
предоставени от Европейския съюз на българската държава, няма право в продължение 
на една година от освобождаването си от длъжност да участва или да представлява 
физическо или юридическо лице в такива процедури пред институцията, в която е 
заемало длъжността, или пред контролирано от нея юридическо лице. (2) Забраната за 
участие в процедури за обществени поръчки или в процедури, свързани с предоставяне 
на средства от фондове, принадлежащи на Европейския съюз или предоставени от 
Европейския съюз на българската държава, се прилага и за юридическо лице, в което 
лицето по ал. 1 е станало съдружник, притежава дялове или е управител или член на 
орган на управление или контрол след освобождаването му от длъжност. 3.2.7. Наличие 
на обстоятелство по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закона за административните нарушения и 
наказания, а именно - с влязъл в сила съдебен акт е наложена санкция временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Konkurs: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП). Възложителят няма да отстрани от 
процедурата участник на посоченото основание, ако се докаже, че същият не е 
преустановил дейността си и е в състояние да изпълни поръчката съгласно 
приложимите национални правила за продължаване на стопанската дейност в 
държавата, в която е установен.
Zahlungsunfähigkeit: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност 
(чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП). Възложителят няма да отстрани от процедурата участник на 
посоченото основание, ако се докаже, че същият не е преустановил дейността си и е в 
състояние да изпълни поръчката съгласно приложимите национални правила за 
продължаване на стопанската дейност в държавата, в която е установен.
Vergleichsverfahren: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно споразумение 
с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП). 
Възложителят няма да отстрани от процедурата участник на посоченото основание, ако 
се докаже, че същият не е преустановил дейността си и е в състояние да изпълни 
поръчката съгласно приложимите национални правила за продължаване на стопанската 
дейност в държавата, в която е установен.
Der Zahlungsunfähigkeit vergleichbare Lage gemäß nationaler Rechtsvorschriften: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП). Възложителят няма да отстрани от 
процедурата участник на посоченото основание, ако се докаже, че същият не е 
преустановил дейността си и е в състояние да изпълни поръчката съгласно 
приложимите национални правила за продължаване на стопанската дейност в 
държавата, в която е установен.
Verwaltung der Vermögenswerte durch einen Insolvenzverwalter: Кандидатът или 
участникът е в процедура по ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП). Възложителят няма да отстрани от процедурата участник на посоченото 
основание, ако се докаже, че същият не е преустановил дейността си и е в състояние да 
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изпълни поръчката съгласно приложимите национални правила за продължаване на 
стопанската дейност в държавата, в която е установен.
Vereinbarungen mit anderen Wirtschaftsteilnehmern zur Verzerrung des Wettbewerbs: 
Кандидатът или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Vorzeitige Beendigung, Schadensersatz oder andere vergleichbare Sanktionen: За кандидата 
или участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена 
поръчка или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до 
разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други 
подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 
50 на сто от стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП).
Einstellung der gewerblichen Tätigkeit: Кандидатът или участникът е преустановил 
дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП). Възложителят няма да отстрани от процедурата 
участник на посоченото основание, ако се докаже, че същият не е преустановил 
дейността си и е в състояние да изпълни поръчката съгласно приложимите национални 
правила за продължаване на стопанската дейност в държавата, в която е установен.

5. Los

5.1.  Los: LOT-0001
Titel: „Периодични доставки на различни видове хартия, канцеларски материали и 
принадлежности за офиса“.
Beschreibung: Предметът на настоящата поръчка включва периодични доставки на 
различни видове хартия, канцеларски материали, принадлежности за офиса и 
консумативи за копирни и печатащи устройства за нуждите на „Напоителни системи“ 
ЕАД“ с три обособени позиции, както следва: Обособена позиция № 1: „Периодични 
доставки на различни видове хартия, канцеларски материали и принадлежности за 
офиса“. Срокът за изпълнение на поръчката е 36 (тридесет и шест) месеца или до 
достигане на прогнозната стойност на поръчката за съответната обособена позиция 
(съответно достигане на такава остатъчна сума по договора, при която е невъзможно да 
бъде извършена доставка), като прекратително основание се счита първото по време 
настъпило обстоятелство. Срокът за извършване на съответната доставка е до 3 (три) 
работни дни, след получаване на писмената заявка от страна на Възложителя, чрез 
възложителя, управителите на клонове или техни упълномощени лица.
Interne Kennung: 561523

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Lieferleistungen
Haupteinstufung (cpv): 30000000 Maschinen, Material und Zubehör für Büro und Computer, 
außer Möbeln und Softwarepaketen

5.1.2.  Erfüllungsort
Land: Bulgarien
Ort im betreffenden Land
Zusätzliche Informationen: NUTS: BG България

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Laufzeit: 36 Monate

5.1.4.  Verlängerung
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Maximale Verlängerungen: 0

5.1.5.  Wert
Geschätzter Wert ohne MwSt.: 127 823,00 EUR

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: nein

5.1.7.  Strategische Auftragsvergabe
Ziel der strategischen Auftragsvergabe: Keine strategische Beschaffung
Grüne Auftragsvergabe — Kriterien: Keine Kriterien für ein umweltorientiertes öffentliches 
Beschaffungswesen

5.1.8.  Zugänglichkeitskriterien
Zugänglichkeitskriterien für Menschen mit Behinderungen wurden mit folgender Begründung 
nicht berücksichtigt
Begründung: Не е налице хипотезата на чл. 48, ал. 5 от ЗОП.

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Auswahlkriterien: Bekanntmachung
Kriterium: Zertifikate von unabhängigen Stellen über Qualitätssicherungsstandards
Beschreibung des Auswahlkriteriums: Всеки участник следва да притежава валиден 
сертификат за внедрена система за управление на качеството по стандарт EN ISO 9001:
2015 или по-нов или еквивалентен с обхват сходен с предмета на настоящата поръчка. 
Под „сходен”се разбира: За Обособена позиция № 1: доставки на различни видове 
хартия, канцеларски материали и принадлежности за офиса и/или други сходни 
артикули.

Kriterium: Zertifikate von unabhängigen Stellen über Umweltmanagementsysteme oder -
standards
Beschreibung des Auswahlkriteriums: Всеки участник следва да притежава валиден 
сертификат за внедрена система за управление на околната среда по стандарт EN ISO 
14001:2015 или еквивалентен, с обхват сходен или идентичен с предмета на поръчката.
Под „сходен” се разбира: За Обособена позиция № 1: доставки на различни видове 
хартия, канцеларски материали и принадлежности за офиса и/или други сходни 
артикули.

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Preis
Bezeichnung: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-
изгодната оферта, която се определя въз основа на критерия за възлагане „най - ниска 
цена“ съобразно разпоредбата на чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП
Beschreibung: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-
изгодната оферта, която се определя въз основа на критерия за възлагане „най - ниска 
цена“ съобразно разпоредбата на чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП, като се оценява 
предложената от участниците най-ниска обща цена в лева без ДДС,за доставка на 
всички видове хартия, канцеларски материали и принадлежности за офиса и/или други 
сходни артикули.
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Beschreibung der anzuwendenden Methode, wenn die Gewichtung nicht durch Kriterien 
ausgedrückt werden kann: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически 
най-изгодната оферта, която се определя въз основа на критерия за възлагане „най - 
ниска цена“ съобразно разпоредбата на чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП, като се оценява 
предложената от участниците най-ниска обща цена в лева без ДДС,за доставка на 
всички видове хартия, канцеларски материали и принадлежности за офиса и/или други 
сходни артикули.

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Sprachen, in denen die Auftragsunterlagen offiziell verfügbar sind: Bulgarisch
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://app.eop.bg/today/561513
Ad-hoc-Kommunikationskanal: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://app.eop.bg/today/561513
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Bulgarisch
Elektronischer Katalog: Zulässig
Varianten: Nicht zulässig
Frist für den Eingang der Angebote: 22/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Osteuropäische 
Sommerzeit
Dauer, während der das Angebot gültig bleiben muss: 6 Monate
Informationen über die öffentliche Angebotsöffnung: 
Eröffnungstermin: 23/06/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Osteuropäische Sommerzeit
Ort des Eröffnungstermins: В системата ЦАИС ЕОП
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Elektronische Rechnungsstellung: Zulässig
Aufträge werden elektronisch erteilt: ja
Zahlungen werden elektronisch geleistet: ja

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Keine Rahmenvereinbarung
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Schlichtungsstelle: Комисия за защита на конкуренцията
Überprüfungsstelle: Комисия за защита на конкуренцията
Informationen über die Überprüfungsfristen: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП - Жалба 
може да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 - срещу 
решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура.
Organisation, die Informationen über den allgemeinen, am Ort der Ausführung des Auftrags 
geltenden steuerrechtlichen Rahmen bereitstellt: Национална агенция по приходите
Webadresse der Steuergesetzgebung: https://nra.bg

https://app.eop.bg/today/561513
https://app.eop.bg/today/561513
https://nra.bg
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Organisation, die Informationen über den allgemeinen, am Ort der Ausführung des Auftrags 
geltenden umweltrechtlichen Rahmen bereitstellt: Министерство на околната среда и 
водите (МОСВ)
Webadresse der Umweltgesetzgebung: https://www.moew.government.bg
Organisation, die Informationen über den allgemeinen, am Ort der Ausführung des Auftrags 
geltenden Rechtsrahmen für Arbeitsschutz und Arbeitsbedingungen bereitstellt: 
Министерство на труда и социалната политика
Webadresse der Arbeitsgesetzgebung: https://www.mlsp.government.bg
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt: 
НАПОИТЕЛНИ СИСТЕМИ ЕАД
Organisation, die einen Offline-Zugang zu den Vergabeunterlagen bereitstellt: НАПОИТЕЛНИ 
СИСТЕМИ ЕАД
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt: Комисия 
за защита на конкуренцията
Organisation, die Teilnahmeanträge entgegennimmt: НАПОИТЕЛНИ СИСТЕМИ ЕАД
Organisation, die Angebote bearbeitet: НАПОИТЕЛНИ СИСТЕМИ ЕАД

5.1.  Los: LOT-0002
Titel: „Периодични доставки на консумативи за копирни и печатащи устройства“ .
Beschreibung: Предметът на настоящата поръчка включва периодични доставки на 
различни видове хартия, канцеларски материали, принадлежности за офиса и 
консумативи за копирни и печатащи устройства за нуждите на „Напоителни системи“ 
ЕАД“ с три обособени позиции, както следва: Обособена позиция № 2: „Периодични 
доставки на консумативи за копирни и печатащи устройства“ . Срокът за изпълнение на 
поръчката е 36 (тридесет и шест) месеца или до достигане на прогнозната стойност на 
поръчката за съответната обособена позиция (съответно достигане на такава остатъчна 
сума по договора, при която е невъзможно да бъде извършена доставка), като 
прекратително основание се счита първото по време настъпило обстоятелство. Срокът 
за извършване на съответната доставка е до 3 (три) работни дни, след получаване на 
писмената заявка от страна на Възложителя, чрез възложителя, управителите на 
клонове или техни упълномощени лица.
Interne Kennung: 561542

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Lieferleistungen
Haupteinstufung (cpv): 30125100 Tonerpatronen

5.1.2.  Erfüllungsort
Land: Bulgarien
Ort im betreffenden Land
Zusätzliche Informationen: NUTS: BG България

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Laufzeit: 36 Monate

5.1.4.  Verlängerung
Maximale Verlängerungen: 0

5.1.5.  Wert
Geschätzter Wert ohne MwSt.: 92 635,00 EUR

5.1.6.  Allgemeine Informationen

https://www.moew.government.bg
https://www.mlsp.government.bg
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Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: nein

5.1.7.  Strategische Auftragsvergabe
Ziel der strategischen Auftragsvergabe: Keine strategische Beschaffung
Grüne Auftragsvergabe — Kriterien: Keine Kriterien für ein umweltorientiertes öffentliches 
Beschaffungswesen

5.1.8.  Zugänglichkeitskriterien
Zugänglichkeitskriterien für Menschen mit Behinderungen wurden mit folgender Begründung 
nicht berücksichtigt
Begründung: Не е налице хипотезата на чл. 48, ал. 5 от ЗОП.

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Auswahlkriterien: Bekanntmachung
Kriterium: Zertifikate von unabhängigen Stellen über Qualitätssicherungsstandards
Beschreibung des Auswahlkriteriums: Всеки участник следва да притежава валиден 
сертификат за внедрена система за управление на качеството по стандарт EN ISO 9001:
2015 или по-нов или еквивалентен с обхват сходен с предмета на настоящата поръчка.
Под „сходен”се разбира: За Обособена позиция № 2: доставки на консумативи за 
копирни и печатащи устройства и/или други сходни артикули.

Kriterium: Zertifikate von unabhängigen Stellen über Umweltmanagementsysteme oder -
standards
Beschreibung des Auswahlkriteriums: Всеки участник следва да притежава валиден 
сертификат за внедрена система за управление на околната среда по стандарт EN ISO 
14001:2015 или еквивалентен, с обхват сходен или идентичен с предмета на поръчката.
Под „сходен” се разбира: За Обособена позиция № 2: доставки на консумативи за 
копирни и печатащи устройства и/или други сходни артикули.

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Preis
Bezeichnung: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-
изгодната оферта, която се определя въз основа на критерия за възлагане „най - ниска 
цена“ съобразно разпоредбата на чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП
Beschreibung: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-
изгодната оферта, която се определя въз основа на критерия за възлагане „най - ниска 
цена“ съобразно разпоредбата на чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП, като се оценява 
предложената от участниците най-ниска обща цена в лева без ДДС,за доставка на 
всички видове консумативи за копирни и печатащи устройства и/или други сходни 
артикули.
Beschreibung der anzuwendenden Methode, wenn die Gewichtung nicht durch Kriterien 
ausgedrückt werden kann: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически 
най-изгодната оферта, която се определя въз основа на критерия за възлагане „най - 
ниска цена“ съобразно разпоредбата на чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП, като се оценява 
предложената от участниците най-ниска обща цена в лева без ДДС,за доставка на 
всички видове консумативи за копирни и печатащи устройства и/или други сходни 
артикули.
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5.1.11.
 
Auftragsunterlagen
Sprachen, in denen die Auftragsunterlagen offiziell verfügbar sind: Bulgarisch
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://app.eop.bg/today/561513
Ad-hoc-Kommunikationskanal: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://app.eop.bg/today/561513
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Bulgarisch
Elektronischer Katalog: Zulässig
Varianten: Nicht zulässig
Frist für den Eingang der Angebote: 22/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Osteuropäische 
Sommerzeit
Dauer, während der das Angebot gültig bleiben muss: 6 Monate
Informationen über die öffentliche Angebotsöffnung: 
Eröffnungstermin: 23/06/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Osteuropäische Sommerzeit
Ort des Eröffnungstermins: В системата ЦАИС ЕОП.
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Elektronische Rechnungsstellung: Zulässig
Aufträge werden elektronisch erteilt: ja
Zahlungen werden elektronisch geleistet: ja

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Keine Rahmenvereinbarung
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Schlichtungsstelle: Комисия за защита на конкуренцията
Überprüfungsstelle: Комисия за защита на конкуренцията
Informationen über die Überprüfungsfristen: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП - Жалба 
може да се подава в 10-дневен срок от изтичанетона срока по чл. 100, ал. 3 - срещу 
решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура.
Organisation, die Informationen über den allgemeinen, am Ort der Ausführung des Auftrags 
geltenden steuerrechtlichen Rahmen bereitstellt: Национална агенция по приходите
Webadresse der Steuergesetzgebung: https://nra.bg
Organisation, die Informationen über den allgemeinen, am Ort der Ausführung des Auftrags 
geltenden umweltrechtlichen Rahmen bereitstellt: Министерство на околната среда и 
водите (МОСВ)
Webadresse der Umweltgesetzgebung: https://www.moew.government.bg
Organisation, die Informationen über den allgemeinen, am Ort der Ausführung des Auftrags 
geltenden Rechtsrahmen für Arbeitsschutz und Arbeitsbedingungen bereitstellt: 
Министерство на труда и социалната политика
Webadresse der Arbeitsgesetzgebung: https://www.mlsp.government.bg

https://app.eop.bg/today/561513
https://app.eop.bg/today/561513
https://nra.bg
https://www.moew.government.bg
https://www.mlsp.government.bg
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Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt: 
НАПОИТЕЛНИ СИСТЕМИ ЕАД
Organisation, die einen Offline-Zugang zu den Vergabeunterlagen bereitstellt: НАПОИТЕЛНИ 
СИСТЕМИ ЕАД
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt: Комисия 
за защита на конкуренцията
Organisation, die Teilnahmeanträge entgegennimmt: НАПОИТЕЛНИ СИСТЕМИ ЕАД
Organisation, die Angebote bearbeitet: НАПОИТЕЛНИ СИСТЕМИ ЕАД

8. Organisationen

8.1.  ORG-0001
Offizielle Bezeichnung: НАПОИТЕЛНИ СИСТЕМИ ЕАД
Registrierungsnummer: 831160078
Postanschrift: бул. "Цар Борис" ІІІ № 136, ет. 3
Stadt: гр. София
Postleitzahl: 1618
Land, Gliederung (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktperson: Ваня Георгиева
E-Mail: epop@cu.nps.bg
Telefon: +359 8085001
Internetadresse: https://nps.bg/
Profil des Erwerbers: https://app.eop.bg/buyer/5570
Rollen dieser Organisation: 
Beschaffer
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt
Organisation, die einen Offline-Zugang zu den Vergabeunterlagen bereitstellt
Organisation, die Teilnahmeanträge entgegennimmt
Organisation, die Angebote bearbeitet

8.1.  ORG-0002
Offizielle Bezeichnung: Комисия за защита на конкуренцията
Registrierungsnummer: 000698612
Postanschrift: бул. Витоша № 18
Stadt: София
Postleitzahl: 1000
Land, Gliederung (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktperson: Комисия за защита на конкуренцията
E-Mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internetadresse: http://www.cpc.bg
Rollen dieser Organisation: 
Überprüfungsstelle
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt
Schlichtungsstelle

8.1.  ORG-0003

mailto:epop@cu.nps.bg
https://nps.bg/
https://app.eop.bg/buyer/5570
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Offizielle Bezeichnung: Национална агенция по приходите
Registrierungsnummer: 131063188
Stadt: София
Postleitzahl: 1000
Land, Gliederung (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktperson: www.nap.bg
E-Mail: infocenter@nra.bg
Telefon: 0700 18 700
Internetadresse: https://nra.bg/
Rollen dieser Organisation: 
Organisation, die Informationen über den allgemeinen, am Ort der Ausführung des Auftrags 
geltenden steuerrechtlichen Rahmen bereitstellt

8.1.  ORG-0004
Offizielle Bezeichnung: Министерство на околната среда и водите (МОСВ)
Registrierungsnummer: 000697371
Stadt: София
Postleitzahl: 1000
Land, Gliederung (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktperson: www.moew.government.bg
E-Mail: edno_gishe@moew.government.bg
Telefon: 02 940 60 00
Internetadresse: https://www.moew.government.bg/
Rollen dieser Organisation: 
Organisation, die Informationen über den allgemeinen, am Ort der Ausführung des Auftrags 
geltenden umweltrechtlichen Rahmen bereitstellt

8.1.  ORG-0005
Offizielle Bezeichnung: Министерство на труда и социалната политика
Registrierungsnummer: 000695395
Stadt: София
Postleitzahl: 1000
Land, Gliederung (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktperson: www.mlsp.government.bg
E-Mail: e-uslugi@mlsp.government.bg
Telefon: 0800 88 001
Internetadresse: https://www.mlsp.government.bg/
Rollen dieser Organisation: 
Organisation, die Informationen über den allgemeinen, am Ort der Ausführung des Auftrags 
geltenden Rechtsrahmen für Arbeitsschutz und Arbeitsbedingungen bereitstellt

Informationen zur Bekanntmachung

Kennung/Fassung der Bekanntmachung: a56edc8d-7822-4ae3-ade4-4b8bf10038f1  -  01
Formulartyp: Wettbewerb
Art der Bekanntmachung: Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Unterart der Bekanntmachung: 16
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